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WINE AND LOVE AND WEALTH AND WRATH 

This is a translation from the Chinese by D. A. Wilson following closely the 
original, even the Western commonplace oj the last line. One of the best critics now 
alive in England has called this poem a " Vade-Mecum of Moral Wisdom." Its les- 
son—to hold by the righteous mean— is as old as Aristotle in Europe, but has never 
been better put. 

O wine and love and wealth and wrath 

Are often wicked things ! 
Behold the sorrows each of them 

On human beings brings. 

The alcohol bewitches man, 

His thoughts are not his own; 
And love is like a knife of steel 

Which cuts him to the bone. 

And wealth's a mighty tiger wild 

That leads a selfish life; 
And wrath makes man with man to fight 

And bothers them with strife. 

But see the same four wicked things 

With an impartial soul: 
See both sides ere you quit them quite, 

For both sides make the whole. 

If man should never take a glass, 

How entertain a friend? 
If man should never think of love 

The human race woujd end! 

And every comfort would be lost 

If wealth were ended quite; 
And if men never rose in wrath 

the rogues would then be right! 

So wine and love and wealth and wrath 

The man will use that's wise; 
But wary watch to cut his cloth 

According to his size. 

— The Asiatic Review 



